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DIELINE ~ PMS BLACK C

RENDERING FRONT BACK

FRONT 90 mm 90 mm
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ETHOS MIPS HELMET LIGHTS
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ATTACHING REMOTE
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L ETHOS MIPS HELMIET LIGHTS J 64 mm

ENGLISH CHARGING
POWER ON: Push remote power button / Push helmet power button
HELMET/REMOTE POWER BUTTON: Push to turn on low solid / Push again for
high solid / Push again for low flash / Push again for high flash
HELMET POWER BUTTON: Push and hold for 3 seconds to turn on and off —~
REMOTE L/R BUTTON: Push to turn on blinker / Push again to turn off blinker =_o
Turn signals stop after 120 seconds.
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WORLDWIDE

To find a current distributor in your Giro Ethos Mips Light FRANQNS BATTERY STATUS HELMET REMOTE

region or territory, please visit us online Manual Insert Solid Green 51-100% 51-100%

at giro.com or contact either the US or Part# 65004292 MODE ON: Appuyez sur le bouton power de la télécommande. / Appuyez sur le . .

European offices listed above. 06.06.22 bouton power du casque. Flash Red 26-50% 26-50%
BOUTON POWER DU CASQUE/DE LA TELECOMMANDE: Appuyez pour allumer Solid Red 0-25% 0-25%

UK N S GIRO ' ONEHE X : )
c E cAa 22y WWW.giro.com le mode « solide basse intensité » / Appuyez a nouveau pour le mode « solide
PAP 320 mm haute intensité » / Appuyez de nouveau pour le mode « flash basse intensité »

/ Appuyez de nouveau pour le mode « flash haute intensité » CHARGE INDICATOR HELMET REMOTE
BOUTON POWER DU CASQUE: Appuyez et maintenez 3 secondes pour allumer Solid Green 100% 76-100%
et éteindre Flash Green 51-99% 51-75%
BOUTON L(GAUCHE) /R(DROITE) DE LA TELECOMMANDE: Appuyez pour Flash Red 26-50% 26-50%
allumer les clignotants / Appuyez a nouveau pour éteindre les clignotants. Les - o o
clignotants s'éteignent aprés 120 secondes. Solid Red 0-25% 0-25%

Charge Times: Remote - 1 hour, Helmet - 2 hours

DEUTSCH TOTAL
LED MODE LUMENS ~ LUMENS  RUNTIME
EINSCHALTEN: Power Taste an Fernbedienung driicken / Power Taste am
. Front HIGH 40
Helm driicken ! 65 2.5h
Rear solid 25 s
HELM-/FERNBEDIENUNG POWER TASTE: Zum Einschalten der niedrigen
Dauerlicht-Leuchtstérke driicken / fiir volle Dauerlicht-Leuchtstarke erneut Front LOW 25 35 531
driicken / fiir niedrige Leuchtstérke-Blinkfunktion erneut driicken / fiir volle Rear solid 10 =TS
Leuchtstarke-Blinkfunktion erneut driicken
: . Front HIGH 45
HELM POWER TASTE: Zum Ein- und Ausschalten 3 Sekunden lang gedriickt flash 75 7.5 hrs
halten Rear as 30
FERNBEDIENUNG L/R TASTE: Zum Einschalten des Blinkers driicken / zum Front Low 2 10 1 hrs
Ausschalten erneut driicken Blinker werden nach 120 Sekunden Rear flash 15

ausgeschaltet.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to
Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This uses and can radiate radio frequency
energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to
radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be
ined by turning the equi 1t off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one
or more of the following measures: * Reorient or relocate the receiving antenna. © Increase the separation
between the equipment and receiver. * Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to
which the receiver is connected.  Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. Shielded

FL-1 Standard, IP-65, USB-c Rechargeable
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interface cable must be used with the equipment in order to comply with the limits for a digital device pursuant . _ . Gi U
iro Ethos Mips Light
to Subpart B of Part 15 of FCC Rules. Specifications and designs are subject to change without any notice or To f,md a currgnt dlStrIbUtOr I," your X psiig
jgat region or territory, please visit us online Manual Insert
obligation on the part of the manufacturer. ; N
E at giro.com or contact either the US or Part# 5004292
European offices listed above. 06.06.22
A\ WARNINGS: This light is extremely bright—do not aim directly into ROHS p
eyes. AVERTISSEMENT: Cette lampe est extrémement brillante — ne pas Compliant —
P ’ O . UK N S GIRO
diriger le faisceau directement dans les yeux. WARNUNG: Dieses Licht ist Helmet electronics should 22 .
CA (&0 WWW.giro.com

extrem hell. Nicht direkt in die Augen richten!

be appropriated to E-waste.
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